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সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৮৫৯ [আজািতক নাারঃ ৩০৭৬]

৪৮/ িজহাদ (كتاب الجهاد والسير)
পিরেদঃ ১৯৩৩. িবজেয়র সুসংবাদ দান করা

الْفُتُوح ف ةباب الْبِشَار

আরবী

ل قَال قَال ،سقَي دَّثَنح قَال ،يلاعمسدَّثَنَا اح ،يحدَّثَنَا يح ،َّثَنالْم ندُ بمحدَّثَنَا مح

لاه عليه وسلم ‏"‏ اال صل هال ولسر ل ه عنه ـ قَالال ـ رض هدِ البع نب رِيرج

ف ةَ، فَانْطَلَقْتيانمةَ الْيبعك مسي مخَثْع يهتًا فيانَ بك‏"‏‏.‏ و ةذِي الْخَلَص نم نتُرِيح

خَمسين وماىة من احمس، وكانُوا اصحاب خَيل، فَاخْبرت النَّبِ صل اله عليه

وسلم انّ لا اثْبت علَ الْخَيل، فَضرب ف صدْرِي حتَّ رايت اثَر اصابِعه ف صدْرِي

َلا لسرا، فَاقَهرحا وهرسَا فهلَيا ا ‏"‏‏.‏ فَانْطَلَقدِيها مادِيه لْهعاجو ِتْهثَب م‏"‏ اللَّه فَقَال

النَّبِ صل اله عليه وسلم يبشّره فَقَال رسول جرِيرٍ يا رسول اله، والَّذِي بعثَكَ

بِالْحق، ما جِىتُكَ حتَّ تَركتُها كانَّها جمل اجرب، فَباركَ علَ خَيل احمس ورِجالها

خَمس مراتٍ‏.‏ قَال مسدَّد بيت ف خَثْعم‏.‏

বাংলা

২৮৫৯। মুহাদ ইবনু মূসাা (রহঃ) ... জারীর ইবনু আবদুাহ (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােক বলেলন, ’তুিম িক যুলখালাসা মিরিটেক ংস কের আমােক সানা

িদেব না? এ ঘরিট খাসাম গাের একিট মির িছল। যােক ইয়ামােনর কাবা বলা হত। এরপর আিম আহমাস

গাের দড়’শ লাক িনেয় রওয়ানা িদলাম। তাঁরা সবাই িনপুন অােরাহী িছেলন। আিম নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম ক জানালাম য, আিম ঘাড়ার উপর ির থাকেত পাির না। তখন িতিন আমার বুেক হাত ারা

আঘাত করেলন। এমনিক আিম আমার বুেক তা আুিলর ছাপ দখেত পলাম এবং িতিন আমার জন দু’আ কের

বলেলন, ’হ আাহ! তােক ঘাড়ার িপেঠ ির রাখ এবং তােক পথদশক ও সুপথা কন।’

অবেশেষ জারীর (রাঃ) তথায় গমন করেলন। ঐ মিিরিট ভে িদেলন ও ািলেয় িদেলন। এরপর নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম ক সুসংবাদ দােনর জন দূত রণ করেলন। জারীর (রাঃ) এর দূত রাসূলুাহ সাাা
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আলাইিহ ওয়াসাাম ক বলেলন, িযিন আপনােক সত ীনসহ রণ কেরেছন, স সার কসম! আিম ততণ

পয আপনার িনকট আিসিন, যতণ না আিম তােক ািলেয় কাল উেটর নায় কের ছেড়িছ। (অথাৎ তা

ািলেয় ছাই কের িদেয়িছ)। তখন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আহমাস গাের অােরাহী ও

পদািতক লাকেদল জন পাঁচবার বরকেতর দুআ করেলন। মুসাাদ (রহঃ) বেলন, হাদীেস উেিখত যুলখালাসা

অথ খাসাম গাের একিট ঘর।

English

Narrated Qais:

Jarir bin `Abdullah said to me, "Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said to me, 'Won't you
relieve me from Dhul- Khalasa?' Dhul-Khalasa was a house where the tribe of
Khatham used to stay, and it used to be called Ka`bat-ul Yamaniya. So I
proceeded with one hundred-and-fifty (men) from the tribe of Ahmas who
were good cavalry. I informed the Prophet (صلى الله عليه وسلم) that I could not sit firm on
horses, so he stroke me on the chest with his hand and I noticed his finger
marks on my chest. He invoked, 'O Allah! Make him firm and a guiding and
rightly-guided man." Jarir set out towards that place, dismantled and burnt
it, and then sent the good news to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) . The messenger
of Jarir said to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم). "O Allah's Apostle! By Him Who has
sent you with the Truth, I did not come to you till it (i.e. the house) had been
turned (black) like a scabby camel (covered with tar)." So the Prophet (صلى الله عليه وسلم)
invokes Allah to Bless the horses of the men of Ahmas five times.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ জারীর ইবনু আবদুাহ আল বাজলী (রাঃ)
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